



	番号
	見出し／本文
	フランス語

	11
	地震　避難する際の注意点（１）
都市部では、できるだけ車を使わないでください
	Précautions à prendre lors d’une évacuation après un séisme (1)
Évitez d’utiliser votre voiture dans les zones urbaines

	
	移動のとき、都市部では混雑が予想されるので、できるだけ車を使わないようにしてください。
渋滞が起きて、消防車や救急車などの緊急車両が通れなくなるおそれがあります。
車を停めるときは、ほかの車から少しでも離れた場所に停めるほうが安全です。
車の燃料タンクには、燃えやすいガソリンや軽油が入っているので、1か所にまとめて駐車すると、火災が起きたときに燃え広がる原因になります。
大勢の人が避難している場所の近くに車を駐車することも危険です。
車から離れて避難する場合は、緊急時に車を動かせるように車の鍵をつけたままにしてください。あとで自分の車だと証明できるように、車内から車検証などを持ち出して、保管しておいてください。
	Si vous devez vous déplacer dans une zone urbaine, évitez d’utiliser votre voiture, car les rues risquent d’être encombrées.
Des embouteillages peuvent se produire et les véhicules d’urgence, comme les pompiers et les ambulances, risquent de ne pas pouvoir circuler.
Pour plus de sécurité du stationnement de votre voiture, garez-la à l’écart des autres véhicules.
Les réservoirs de carburant des automobiles contiennent des substances inflammables telles que de l’essence ou du gazole, et si les véhicules sont garés à proximité les uns des autres et qu’un incendie se déclare, il risque de se propager.
Il est dangereux de garer son véhicule à proximité d’un lieu où de nombreuses personnes ont été évacuées.
Si vous devez évacuer et vous éloigner de votre voiture, laissez-la avec les clés sur le contact afin qu’elle puisse être déplacée en cas d’urgence. Emportez et conservez les documents relatifs à votre véhicule comme le certificat d’inspection du véhicule (shakensho) car ils vous seront utiles pour prouver que vous en êtes le/la propriétaire.
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移動のとき、都市部では混雑が予想されるので、できるだけ車を使わないようにしてく ださい。   渋滞が起きて、消防車や救急車などの緊急車両が通れなくなるおそれがあります。   車を停めるときは、ほかの車から少しでも離れた場所に停めるほうが安全です。   車の燃料タンクには、燃えやすいガソリンや軽油が入っているので、 1 か所にまとめて 駐車すると、火災が起きたときに燃え広がる原因になります。   大勢の人が避難している場所の近くに車を駐車することも危険です。   車から離れて避難する場合は、緊急時に車を動かせるように車の鍵をつけたままにし てください。あとで自分の車だと証明できるように、車内から車検証などを持ち出し て、保管しておいてください。  Si vous devez vous déplacer dans une zone urbaine, évitez d’utiliser votre voiture, car les rues risquent d’être encombrées.   Des embouteillages peuvent se produire et les véhicules d’urgence, comme les pompiers et les ambulances, risquent de ne pas p ouvoir  circuler.   Pour plus de sécurité du stationnement de votre voiture, garez - la à l’écart des autres véhicules.   Les réservoirs de carburant des automobiles contiennent des substances inflammables telles que de l’essence ou du gazole, et  si les  véhicules sont garés à proximité les uns des autres et qu’un incendie se déclare, il risque de se propager.   Il est dangereux de garer son véhicule à proximité d’un lieu où de nombreuses personnes ont été évacuées.   Si vous devez évacuer et vous éloigner de votre voiture, laissez - la avec les clés sur le contact afin qu’elle puisse être déplacée en cas  d’urgence. Emportez et conservez les documents relatifs à votre véhicule comme le certificat d’inspection du véhicule  (s hakensho ) car  ils vous seront utiles pour prouver que vous en êtes le/la propriétaire.  

 

